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1 Now it came to pass, when Adoni-zedek king of Jerusalem had heard how Joshua

had taken Ai, and had utterly destroyed it; as he had done to Jericho and her king, so

he had done to Ai and her king; and how the inhabitants of Gibeon had made peace

with Israel, and were among them;

ויַהְִי
H1961

עַ כשְִׁמֹ
had heard

H8085

אֲדֹֽניִ
H0

דֶק צֶ
Now it came to pass when Adonizedek

H139

הּ ָּ ולּמְַלכְ
and her king

H4428

ם ירְוֽשָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

י וכְִ
how
H3588

ד לכַָ
had taken

H3920

עַ יהְוֹשֻׁ
Joshua
H3091

אֶת
H853

י לעַָ
Ai

H5857

ויַחֲַּֽריִמָהּ
and had utterly destroyed

H2763

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
it as he had done

H6213

ליִֽריִחוֹ
to Jericho

H3405

הּ ָּ ולּמְַלכְ
and her king

H4428

כןֵּ
H3651

ה עָשָׂ
it as he had done

H6213

י לעַָ
Ai

H5857

הּ ָּ ולּמְַלכְ
and her king

H4428

י וכְִ
how
H3588

ּ ימו הִשְׁלִ
had made peace

H7999

י יֹֽשְׁבֵ
and how the inhabitants

H3427

גבִעְוֹן
of Gibeon

H1391

אֶת
H854

ל יִשְׂראֵָ
with Israel

H3478

ּ ו ויַהְִּֽי
H1961

בקְִּרבְםָּֽ׃
and were among

H7130
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2 That they feared greatly, because Gibeon was a great city, as one of the royal cities,

and because it was greater than Ai, and all the men thereof were mighty.

ּ ו ּיִֽראְ ויַ
That they feared

H3372

ד מְאֹ
greatly
H3966

י ִּ כ
H3588

י עָרֵ
cities
H5892

גדְוֹלהָ
and because it was greater

H1419

וֹן גבִּעְ
because Gibeon

H1391

ת כאְַּחַ
as one
H259

י עָרֵ
cities
H5892

ה הַמַּמְלכָָ
of the royal

H4467

י וכְִ
H3588

יא הִ
H1931

גדְוֹלהָ
and because it was greater

H1419

מִן
H4480

י הָעַ
than Ai

H5857

וכְלָ
H3605

יהָ אֲנשֶָׁ
H376

ֹּריִֽם׃ גבִּ
thereof were mighty

H1368

3 Wherefore Adoni-zedek king of Jerusalem sent unto Hoham king of Hebron, and

unto Piram king of Jarmuth, and unto Japhia king of Lachish, and unto Debir king of

Eglon, saying,

ח ויַשְִּׁלַ
sent
H7971

אֲדֹֽניִ
H0

דֶק צֶ
Wherefore Adonizedek

H139

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ם ירְוֽשָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

אֶל
H413

ם הוֹהָ
unto Hoham

H1944

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ברְוֹן חֶ
of Hebron

H2275

ואְֶל
H413

ם פּרִאְָ
and unto Piram

H6502

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ותּ ירַמְ
of Jarmuth

H3412

ואְֶל
H413

יעַ יפִָ
and unto Japhia

H3309

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ישׁ לכִָ
of Lachish

H3923

ואְֶל
H413

יר ְּבִ ד
and unto Debir

H1688

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

וֹן עֶגלְ
of Eglon

H5700

לאֵמֹֽר׃
saying
H559
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4 Come up unto me, and help me, that we may smite Gibeon: for it hath made peace

with Joshua and with the children of Israel.

ּ עֲלוֽ
Come up

H5927

י אֵלַ
H413

ניִ ֻ ועְִזרְ
unto me and help

H5826

ה ֶּ ונְכַ
me that we may smite

H5221

אֶת
H853

וֹן גבִּעְ
Gibeon
H1391

כיִּֽ
H3588

ימָה הִשְׁלִ
for it hath made peace

H7999

אֶת
H854

עַ יהְוֹשֻׁ
with Joshua

H3091

ואְֶת
H854

י ֵ בנְּ
and with the children

H1121

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

5 Therefore the five kings of the Amorites, the king of Jerusalem, the king of Hebron,

the king of Jarmuth, the king of Lachish, the king of Eglon, gathered themselves

together, and went up, they and all their hosts, and encamped before Gibeon, and made

war against it.

ּ ו ויַאֵָּֽסְפ
gathered themselves together

H622

ּ ו ויַֽעֲַּל
and went up

H5927

שֶׁת׀ חֲמֵ
Therefore the five

H2568

ְ לךֶ מֶֽ
kings
H4428

י הָֽאֱמֹרִ
of the Amorites

H567

ְ לךֶ מֶֽ
kings
H4428

ם ירְוֽשָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

ְ לךֶ מֶֽ
kings
H4428

וֹן חֶברְ
of Hebron

H2275

ְ לךֶ מֶֽ
kings
H4428

ירַמְותּ
of Jarmuth

H3412

ְ לךֶ מֶֽ
kings
H4428

ישׁ לכִָ
of Lachish

H3923

ְ לךֶ מֶֽ
kings
H4428

וֹן עֶגלְ
of Eglon

H5700

ם הֵ
H1992

וכְלָ
H3605

ם חֲניֵהֶ מַֽ
they and all their hosts

H4264

ּ ויַֽחֲַּנו
and encamped

H2583

עַל
H5921

וֹן גבִּעְ
before Gibeon

H1391

ּ ו ויַלִּֽחֲָּמ
and made war

H3898

עָליֶֽהָ׃
H5921
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6 And the men of Gibeon sent unto Joshua to the camp to Gilgal, saying, Slack not thy

hand from thy servants; come up to us quickly, and save us, and help us: for all the

kings of the Amorites that dwell in the mountains are gathered together against us.

ּ ו ויַשְִּׁלחְ
sent
H7971

אַנשְֵׁי
H376

וֹן גבִעְ
of Gibeon

H1391

אֶל
H413

עַ יהְוֹשֻׁ
unto Joshua

H3091

אֶל
H413

חֲנהֶ הַֽמַּ
to the camp

H4264

להָ ָּ הַגלִּגְ
to Gilgal

H1537

ר לאֵמֹ
saying
H559

אַל
H408

רףֶ תֶּ
Slack
H7503

ָ יך ידֶָ
not thy hand

H3027

ָ יך מֵֽעֲבדֶָ
from thy servants

H5650

ה עֲלֵ
come up

H5927

ּ ינו אֵלֵ
H413

ה מְהֵרָ
to us quickly

H4120

יעָה והְוֹשִׁ
and save

H3467

ּ נו ָּ ל
H0

ּ נו ֵ ועְָזרְ
us and help

H5826

י ִּ כ
H3588

ּ ו נקְִבצְּ
are gathered together

H6908

ּ ינו אֵלֵ
H413

כלָּ
H3605

י מַלכְֵ
us for all the kings

H4428

י הָֽאֱמֹרִ
of the Amorites

H567

י יֹֽשְׁבֵ
that dwell

H3427

הָהָֽר׃
in the mountains

H2022

7 So Joshua ascended from Gilgal, he, and all the people of war with him, and all the

mighty men of valour.

עַל ַּ ויַ
ascended

H5927

עַ יהְוֹשֻׁ
So Joshua

H3091

מִן
H4480

ל ָּ הַגלִּגְ
from Gilgal

H1537

ואּ ה
H1931

וכְלָ
H3605

ם עַ
he and all the people

H5971

הַמִּלחְָמָה
of war
H4421

וֹ עִמּ
H5973

ל וכְֹ
H3605

י גבִּוֹּרֵ
with him and all the mighty

H1368

הֶחָֽיִל׃
men of valour

H2428
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8 And the LORD said unto Joshua, Fear them not: for I have delivered them into thine

hand; there shall not a man of them stand before thee.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

עַ יהְוֹשֻׁ
unto Joshua

H3091

אַל
H408

א תּיִרָ
Fear
H3372

ם מֵהֶ
H1992

י ִּ כ
H3588

ָ ביְדְָֽך
them into thine hand

H3027

ים נתְתִַּ
them not for I have delivered

H5414

לֹֽא
H3808

ד יעֲַמֹ
of them stand

H5975

ישׁ אִ
there shall not a man

H376

ם מֵהֶ
H1992

בפְּנָיֶֽך׃ָ
before
H6440

9 Joshua therefore came unto them suddenly, and went up from Gilgal all night.

א ויַבָֹּ
therefore came

H935

ם אֲליֵהֶ
H413

עַ יהְוֹשֻׁ
Joshua
H3091

ם פּתִאְֹ
unto them suddenly

H6597

כלָּ
H3605

ילְהָ ַּ הַל
all night

H3915

ה עָלָ
and went up

H5927

מִן
H4480

הַגלִּגְלָּֽ׃
from Gilgal

H1537

10 And the LORD discomfited them before Israel, and slew them with a great

slaughter at Gibeon, and chased them along the way that goeth up to Beth-horon, and

smote them to Azekah, and unto Makkedah.

ם ויַהְֻמֵּ
discomfited

H2000

יהְוהָ
And the LORD

H3068

י ֵ לפִנְ
them before

H6440

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ם ֵּ ויַכַּ
and slew

H5221

מַכהָּֽ
slaughter

H4347

ה גדְוֹלָ
them with a great

H1419

וֹן בגְּבִעְ
at Gibeon

H1391

ם ְּפֵ ויַֽרִּדְ
and chased

H7291

ְ רךֶ ֶּ ד
them along the way

H1870

ה מַֽעֲלֵ
that goeth up

H4608

ביֵת
H0

ן חוֹרֹ
to Bethhoron

H1032

ם ֵּ ויַכַּ
and slew

H5221

עַד
H5704

ה עֲזקֵָ
them to Azekah

H5825

ועְַד
H5704

מַקֵּדָֽה׃
and unto Makkedah

H4719
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11 And it came to pass, as they fled from before Israel, and were in the going down to

Beth-horon, that the LORD cast down great stones from heaven upon them unto

Azekah, and they died: they were more which died with hailstones than they whom the

children of Israel slew with the sword.

י ויַהְִ
H1961

ם׀ בנְּסָֻ
And it came to pass as they fled

H5127

י ֵ מִפּנְ
from before

H6440

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

ם הֵ
H1992

ד במְּוֹרַ
and were in the going down

H4174

ביֵּת
H0

חוֹרֹן
to Bethhoron

H1032

ה ָ ויַֽהו
that the LORD

H3068

ְ יך הִשְׁלִ
cast down

H7993

עֲליֵהֶם
H5921

י ֵ באְַּבנְ
stones

H68

וֹת גדְֹּל
great
H1419

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
from heaven

H8064

עַד
H5704

ה עֲזקֵָ
upon them unto Azekah

H5825

ּ תו מֵ
and they died

H4191

ים ִּ רבַ
they were more

H7227

ר מֵֽאֲשֶׁ
than they whom

H834

ּ תו מֵ
and they died

H4191

י ֵ באְַּבנְ
stones

H68

ד ָ הַברָּ
with hailstones

H1259

ר מֵֽאֲשֶׁ
than they whom

H834

ּ ו הָֽרגְ
slew
H2026

י ֵ בנְּ
the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
Israel
H3478

בחֶָּֽרבֶ׃
with the sword

H2719
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12 Then spake Joshua to the LORD in the day when the LORD delivered up the

Amorites before the children of Israel, and he said in the sight of Israel, Sun, stand

thou still upon Gibeon; and thou, Moon, in the valley of Ajalon.

ז אָ
H227

ר ידְַבֵּ
Then spake

H1696

יהְוֹשֻׁעַ
Joshua
H3091

יהְוהָ
to the LORD

H3068

וֹם ביְּ
in the day

H3117

ת תֵּ
delivered up

H5414

יהְוהָ
to the LORD

H3068

אֶת
H853

י אֱמֹרִ הָ
the Amorites

H567

י ֵ לפִנְ
before
H6440

י ֵ בנְּ
the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אמֶר׀ ֹּ ויַ
and he said

H559

י ֵ לעְֵינ
in the sight

H5869

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

מֶשׁ שֶׁ
Sun
H8121

וֹן בגְּבִעְ
upon Gibeon

H1391

וֹם ּ ד
stand thou still

H1826

חַ ֵ ויְרָ
and thou Moon

H3394

מֶק בעְֵּ
in the valley

H6010

אַילָּוֹֽן׃
of Ajalon

H357

13 And the sun stood still, and the moon stayed, until the people had avenged

themselves upon their enemies. Is not this written in the book of Jasher? So the sun

stood still in the midst of heaven, and hasted not to go down about a whole day.

ם ֹּ ויַדִּ
stood still

H1826

מֶשׁ הַשֶּׁ
And the sun

H8121

חַ ֵ ויְרָ
and the moon

H3394

ד ויַעֲַּֽמֹ
stayed
H5975

עַד
H5704

ם יִקֹּ
had avenged

H5358

גוֹּי
until the people

H1471

יו אֹֽיבְָ
themselves upon their enemies

H341

הֲלֹא
H3808

יא הִ
Is not this

H1931

ה כתְובָּ
written
H3789

עַל
H5921

פרֶ סֵ
in the book

H5612

ר הַישָָּׁ
of Jasher

H3477

ד ויַעֲַּֽמֹ
stayed
H5975

מֶשׁ הַשֶּׁ
And the sun

H8121

י בחֲַּֽצִ
in the midst

H2677

יִם הַשָּׁמַ
of heaven

H8064

ולְֹא
H3808

ץ אָ
and hasted

H213

וֹא לבָ
not to go down

H935

וֹם כיְּ
day
H3117

ים׃ תּמִָֽ
about a whole

H8549
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14 And there was no day like that before it or after it, that the LORD hearkened unto

the voice of a man: for the LORD fought for Israel.

א ולְֹ
H3808

ה ָ הָי
H1961

וֹם ּ כיַּ
And there was no day

H3117

הַהואּ
H1931

יו ָ לפְנָ
like that before

H6440

יו ואְַֽחֲרָ
it or after

H310

עַ לשְִׁמֹ
hearkened

H8085

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

וֹל בקְּ
unto the voice

H6963

ישׁ אִ
of a man

H376

י ִּ כ
H3588

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ם נלִחְָ
fought
H3898

ליְִשְׂראֵָֽל׃
for Israel

H3478

15 And Joshua returned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.

שָׁב ָּ ויַ
returned

H7725

עַ יהְוֹשֻׁ
And Joshua

H3091

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
and all Israel

H3478

וֹ עִמּ
H5973

אֶל
H413

ה ֶ חֲנ הַֽמַּ
with him unto the camp

H4264

הַגלִּגְלָּֽהָ׃
to Gilgal

H1537

16 But these five kings fled, and hid themselves in a cave at Makkedah.

ּ סו ֻ ויַנָּ
fled
H5127

שֶׁת חֲמֵ
But these five

H2568

ים הַמְּלכִָ
kings
H4428

להֶּ הָאֵ
H428

ּ ו ויַחֵָּֽבאְ
and hid

H2244

ה במְַּעָרָ
themselves in a cave

H4631

במְַּקֵּדָֽה׃
at Makkedah

H4719

8



17 And it was told Joshua, saying, The five kings are found hid in a cave at Makkedah.

ד ַּ ויַגֻּ
And it was told

H5046

עַ ליִֽהוֹשֻׁ
Joshua
H3091

ר לאֵמֹ
saying
H559

ּ נמְִצאְו
are found

H4672

שֶׁת חֲמֵ
The five

H2568

ים הַמְּלכִָ
kings
H4428

ים נחְֶבאְִּ
hid
H2244

ה במְַּּעָרָ
in a cave

H4631

במְַּקֵּדָֽה׃
at Makkedah

H4719

18 And Joshua said, Roll great stones upon the mouth of the cave, and set men by it

for to keep them:

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

עַ יהְוֹשֻׁ
And Joshua

H3091

ּ לוּ ֹּ ג
Roll
H1556

ים ִ אֲבנָ
stones

H68

וֹת גדְֹּל
great
H1419

אֶל
H413

י פִּ
upon the mouth

H6310

ה הַמְּעָרָ
of the cave

H4631

ּ ידו והְַפקְִ
and set

H6485

יהָ עָלֶ
H5921

ים אֲנשִָׁ
men
H582

לשְָׁמְרםָֽ׃
by it for to keep

H8104

19 And stay ye not, but pursue after your enemies, and smite the hindmost of them;

suffer them not to enter into their cities: for the LORD your God hath delivered them

into your hand.

ואְַתּםֶ
H859

אַֽל
H408

ּ דו תּעֲַמֹ
And stay

H5975

ּ רדְִפו
ye not but pursue

H7291

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ם אֹֽיבְיֵכֶ
your enemies

H341

ם וזְנִבַּתְֶּ
and smite the hindmost

H2179

ם אוֹתָ
H853

אַֽל
H408

ם ָ נתְנָ
hath delivered

H5414

לבָוֹא
them not to enter

H935

אֶל
H413

ם ריֵהֶ עָ
into their cities

H5892

י ִּ כ
H3588

ם ָ נתְנָ
hath delivered

H5414

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ביְּדְֶכםֶֽ׃
them into your hand

H3027
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20 And it came to pass, when Joshua and the children of Israel had made an end of

slaying them with a very great slaughter, till they were consumed, that the rest which

remained of them entered into fenced cities.

ויַהְִי
H1961

וֹת ּ ככְּלַ
had made an end

H3615

עַ יהְוֹשֻׁ
And it came to pass when Joshua

H3091

י ֵ ובּנְ
and the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ם להְַכוֹּתָ
of slaying

H5221

ה ָּ מַכ
slaughter

H4347

גדְוֹלהָֽ
great
H1419

ד מְאֹ
them with a very

H3966

עַד
H5704

ם תּמָֻּ
till they were consumed

H8552

והְַשְּׂריִדִים
that the rest

H8300

ּ ו שָֽׂרדְ
which remained

H8277

ם מֵהֶ
H1992

ּ או ויַבָֹּ
of them entered

H935

אֶל
H413

י עָרֵ
cities
H5892

הַמִּבצְרָֽ׃
into fenced

H4013

21 And all the people returned to the camp to Joshua at Makkedah in peace: none

moved his tongue against any of the children of Israel.

ּ ויַשָֻּׁבו
returned

H7725

כלָ
H3605

ם הָעָ
And all the people

H5971

אֶל
H413

ה ֶ חֲנ הַמַּֽ
to the camp

H4264

אֶל
H413

עַ יהְוֹשֻׁ
to Joshua

H3091

ה מַקֵּדָ
at Makkedah

H4719

וֹם בשְָּׁל
in peace

H7965

לֹֽא
H3808

ץ חָרַ
none moved

H2782

י ֵ לבִנְ
of the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ישׁ לאְִ
against any

H376

אֶת
H853

לשְֹׁנוֹֽ׃
his tongue

H3956
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22 Then said Joshua, Open the mouth of the cave, and bring out those five kings unto

me out of the cave.

אמֶר ֹּ ויַ
Then said

H559

עַ יהְוֹשֻׁ
Joshua
H3091

ּ ו פּתִחְ
Open
H6605

אֶת
H853

י פִּ
the mouth

H6310

הַמְּעָרהָֽ׃
of the cave

H4631

ּ יאו והְוֹצִ
and bring out

H3318

י אֵלַ
H413

אֶת
H853

שֶׁת חֲמֵ
those five

H2568

ים הַמְּלכִָ
kings
H4428

להֶּ הָאֵ
H428

מִן
H4480

הַמְּעָרהָֽ׃
of the cave

H4631

23 And they did so, and brought forth those five kings unto him out of the cave, the

king of Jerusalem, the king of Hebron, the king of Jarmuth, the king of Lachish, and the

king of Eglon.

ּ עֲשׂו ַּ ויַ
And they did

H6213

ן כֵ
H3651

ּ יאו ֹּצִ ויַ
so and brought forth

H3318

יו אֵלָ
H413

אֶת
H853

שֶׁת חֲמֵ
those five

H2568

ְ לךֶ מֶ
and the king

H4428

להֶּ הָאֵ
H428

מִן
H4480

ה הַמְּעָרָ
unto him out of the cave

H4631

ת׀ אֵ
H853

ְ לךֶ מֶ
and the king

H4428

ם ירְוֽשָּׁלִַ
of Jerusalem

H3389

אֶת
H853

ְ לךֶ מֶ
and the king

H4428

חֶברְוֹן
of Hebron

H2275

אֶת
H853

ְ לךֶ מֶ
and the king

H4428

ותּ ירַמְ
of Jarmuth

H3412

אֶת
H853

ְ לךֶ מֶ
and the king

H4428

ישׁ לכִָ
of Lachish

H3923

אֶת
H853

ְ לךֶ מֶ
and the king

H4428

עֶגלְוֹֽן׃
of Eglon

H5700
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24 And it came to pass, when they brought out those kings unto Joshua, that Joshua

called for all the men of Israel, and said unto the captains of the men of war which

went with him, Come near, put your feet upon the necks of these kings. And they came

near, and put their feet upon the necks of them.

יהְִי ַ ו
H1961

ם כהְּֽוֹציִאָ
And it came to pass when they brought out

H3318

אֶת
H853

ים הַמְּלכִָ
of these kings

H4428

הָאֵלהֶּ
H428

אֶל
H413

עַ יהְוֹשֻׁ
that Joshua

H3091

א ויַקְִּרָ
called
H7121

עַ יהְוֹשֻׁ
that Joshua

H3091

אֶל
H413

כלָּ
H3605

ישׁ אִ
for all the men

H376

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ֹּאמֶר י ַ ו
and said

H559

אֶל
H413

י ֵ קְציִנ
unto the captains

H7101

י אַנשְֵׁ
of the men

H582

הַמִּלחְָמָה
of war
H4421

ואּ הֶהָֽלכְ
which went

H1980

וֹ אִתּ
H854

ּ ו ויַֽקְִּרבְ
And they came near

H7126

ּ ימו ויַשִָּׂ
and put

H7760

אֶת
H853

ם רגַלְיֵהֶ
their feet

H7272

עַֽל
H5921

צוַאְּריֵהֶֽם׃
upon the necks

H6677

ים הַמְּלכִָ
of these kings

H4428

להֶּ הָאֵ
H428

ּ ו ויַֽקְִּרבְ
And they came near

H7126

ּ ימו ויַשִָּׂ
and put

H7760

אֶת
H853

ם רגַלְיֵהֶ
their feet

H7272

עַל
H5921

צוַאְּריֵהֶֽם׃
upon the necks

H6677
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25 And Joshua said unto them, Fear not, nor be dismayed, be strong and of good

courage: for thus shall the LORD do to all your enemies against whom ye fight.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

אֲליֵהֶם
H413

עַ יהְוֹשֻׁ
And Joshua

H3091

אַל
H408

ּ ו תּיִֽראְ
unto them Fear

H3372

ואְַל
H408

ּ תּו תּחֵָ
not nor be dismayed

H2865

ּ ו חִזקְ
be strong

H2388

ּ ו ואְִמְצ
and of good courage

H553

י ִּ כ
H3588

כהָ כָ
H3602

ה יעֲַֽשֶׂ
do
H6213

יהְוהָ
for thus shall the LORD

H3068

לכְלָ
H3605

ם יבְיֵכֶ אֹ
to all your enemies

H341

ר אֲשֶׁ
H834

ם אַתֶּ
H859

ים נלִחְָמִ
against whom ye fight

H3898

אוֹתםָֽ׃
H853

26 And afterward Joshua smote them, and slew them, and hanged them on five trees:

and they were hanging upon the trees until the evening.

ם ֵּ ויַכַּ
smote
H5221

עַ יהְוֹשֻׁ
Joshua
H3091

אַֽחֲריֵ
And afterward

H310

כןֵ
H3651

ם ויַמְִיתֵ
them and slew

H4191

ם ּיִ תּלְו
and they were hanging

H8518

ל עַ
H5921

ה חֲמִשָּׁ
them on five

H2568

ים הָֽעֵצִ
trees
H6086

ּ ו ויַהְִּֽי
H1961

ם ּיִ תּלְו
and they were hanging

H8518

עַל
H5921

ים הָֽעֵצִ
trees
H6086

עַד
H5704

הָעָֽרבֶ׃
until the evening

H6153

13



27 And it came to pass at the time of the going down of the sun, that Joshua

commanded, and they took them down off the trees, and cast them into the cave

wherein they had been hid, and laid great stones in the cave's mouth, which remain

until this very day.

י ויַהְִ
H1961

ת׀ לעְֵ
And it came to pass at the time

H6256

וֹא בּ
of the going down

H935

מֶשׁ הַשֶּׁ
of the sun

H8121

ה ָּ צוִ
commanded

H6680

עַ יהְוֹשֻׁ
that Joshua

H3091

ֹּֽריִדוםּ ויַ
and they took them down

H3381

ל מֵעַ
H5921

ים הָֽעֵצִ
off the trees

H6086

ם שְׁלכִֻ ַּ ויַ
and cast

H7993

אֶל
H413

ה הַמְּעָרָ
in the cave's

H4631

ר אֲשֶׁ
H834

ּ נחְֶבאְּו
wherein they had been hid

H2244

ם שָׁ
H8033

ּ מו ויַשִָּׂ
and laid

H7760

ים ִ אֲבנָ
stones

H68

גדְֹּלוֹת
great
H1419

עַל
H5921

י פִּ
mouth
H6310

ה הַמְּעָרָ
in the cave's

H4631

עַד
H5704

צםֶ עֶ
which remain until this very

H6106

וֹם ּ הַי
day
H3117

הַזהֶּֽ׃
H2088
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28 And that day Joshua took Makkedah, and smote it with the edge of the sword, and

the king thereof he utterly destroyed, them, and all the souls that were therein; he let

none remain: and he did to the king of Makkedah as he did unto the king of Jericho.

ואְֶת
H853

ה מַקֵּדָ
Makkedah

H4719

ד לכַָ
took
H3920

עַ יהְוֹשֻׁ
Joshua
H3091

וֹם ּ ביַּ
And that day

H3117

ואּ הַה
H1931

הָ ֶּ ויַכַּ
and smote

H5221

לפְיִ
it with the edge

H6310

חֶרבֶ
of the sword

H2719

ואְֶת
H853

ְ לךֶ למְֶ
and the king

H4428

ם הֶֽחֱרִ
thereof he utterly destroyed

H2763

ם אוֹתָ
H853

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
them and all the souls

H5315

אֲשֶׁר
H834

הּ ָּ ב
H0

א לֹ
H3808

יר הִשְׁאִ
that were therein he let

H7604

יד שָׂרִ
none remain

H8300

ה עָשָׂ
and he did

H6213

ְ לךֶ למְֶ
and the king

H4428

ה מַקֵּדָ
Makkedah

H4719

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
and he did

H6213

ְ לךֶ למְֶ
and the king

H4428

ירְיִחֽוֹ׃
of Jericho

H3405

29 Then Joshua passed from Makkedah, and all Israel with him, unto Libnah, and

fought against Libnah:

ר ויַעֲַּֽבֹ
passed
H5674

הוֹשֻׁעַ ְ י
Then Joshua

H3091

וכְלָֽ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
and all Israel

H3478

וֹ עִמּ
H5973

ה מִמַּקֵּדָ
from Makkedah

H4719

לבִנְהָֽ׃
against Libnah

H3841

חֶם ָּ ויַלִּ
and fought

H3898

עִם
H5973

לבִנְהָֽ׃
against Libnah

H3841
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30 And the LORD delivered it also, and the king thereof, into the hand of Israel; and

he smote it with the edge of the sword, and all the souls that were therein; he let none

remain in it; but did unto the king thereof as he did unto the king of Jericho.

ויַתִּּןֵ
delivered

H5414

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

גםַּ
H1571

הּ אוֹתָ
H853

ד ַ ביְּ
thereof into the hand

H3027

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ואְֶת
H853

ְ לךֶ למְֶ
it also and the king

H4428

הָ ֶּ ויַכַּ
and he smote

H5221

לפְיִ
it with the edge

H6310

רבֶ חֶ
of the sword

H2719

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
and all the souls

H5315

אֲשֶׁר
H834

הּ ָּ ב
H0

לֹֽא
H3808

יר הִשְׁאִ
that were therein he let

H7604

הּ ָּ ב
H0

יד שָׂרִ
none remain

H8300

ה עָשָׂ
in it but did

H6213

ְ לךֶ למְֶ
it also and the king

H4428

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
in it but did

H6213

ְ לךֶ למְֶ
it also and the king

H4428

ירְיִחֽוֹ׃
of Jericho

H3405

31 And Joshua passed from Libnah, and all Israel with him, unto Lachish, and

encamped against it, and fought against it:

ר ויַעֲַּֽבֹ
passed
H5674

הוֹשֻׁעַ ְ י
And Joshua

H3091

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
and all Israel

H3478

וֹ עִמּ
H5973

ה ָ מִלבִּנְ
from Libnah

H3841

ישָׁה לכִָ
with him unto Lachish

H3923

חַן ִּ ויַ
and encamped

H2583

יהָ עָלֶ
H5921

חֶם ָּ ויַלִּ
against it and fought

H3898

בהָּּֽ׃
H0
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32 And the LORD delivered Lachish into the hand of Israel, which took it on the

second day, and smote it with the edge of the sword, and all the souls that were

therein, according to all that he had done to Libnah.

ויַתִּּןֵ
delivered

H5414

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶת
H853

ישׁ לכִָ
Lachish

H3923

ד ַ ביְּ
into the hand

H3027

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ויַֽלִּכְדְָּהּ
which took

H3920

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י ִ הַשֵּׁנ
it on the second

H8145

הָ ֶּ ויַכַּ
and smote

H5221

לפְיִ
it with the edge

H6310

רבֶ חֶ
of the sword

H2719

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
and all the souls

H5315

אֲשֶׁר
H834

הּ ָּ ב
H0

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ה עָשָׂ
that were therein according to all that he had done

H6213

ללְבִנְהָֽ׃
to Libnah

H3841

33 Then Horam king of Gezer came up to help Lachish; and Joshua smote him and his

people, until he had left him none remaining.

ז אָ
H227

ה עָלָ
came up

H5927

הֹרםָ
Then Horam

H2036

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

זרֶ ֶּ ג
of Gezer

H1507

ר לעְַזֹ
to help
H5826

אֶת
H853

ישׁ לכִָ
Lachish

H3923

ּ הו ֵּ ויַכַּ
smote
H5221

עַ יהְוֹשֻׁ
and Joshua

H3091

ואְֶת
H853

וֹ עַמּ
him and his people

H5971

עַד
H5704

י בלִּתְִּ
H1115

הִשְׁאִֽיר
until he had left

H7604

וֹ ל
H0

שָׂריִֽד׃
him none remaining

H8300
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34 And from Lachish Joshua passed unto Eglon, and all Israel with him; and they

encamped against it, and fought against it:

ר ויַעֲַּֽבֹ
passed
H5674

הוֹשֻׁעַ ְ י
Joshua
H3091

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
and all Israel

H3478

וֹ עִמּ
H5973

ישׁ ִ מִלכָּ
And from Lachish

H3923

נהָ עֶגלְֹ
unto Eglon

H5700

ּ ו ויַחֲַּֽנ
with him and they encamped

H2583

יהָ עָלֶ
H5921

ּ ו ויַלִּֽחֲָּמ
against it and fought

H3898

עָליֶֽהָ׃
H5921

35 And they took it on that day, and smote it with the edge of the sword, and all the

souls that were therein he utterly destroyed that day, according to all that he had done

to Lachish.

והָּ ויַֽלִּכְדְּ
And they took

H3920

וֹם ּ ביַּ
it on that day

H3117

הַהואּ
H1931

והָּ ּ ויַכַּ
and smote

H5221

לפְיִ
it with the edge

H6310

רבֶ חֶ
of the sword

H2719

ואְֵת
H853

כלָּ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
and all the souls

H5315

אֲשֶׁר
H834

הּ ָּ ב
H0

וֹם ּ ביַּ
it on that day

H3117

ואּ הַה
H1931

ים הֶֽחֱרִ
that were therein he utterly destroyed

H2763

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ה עָשָׂ
according to all that he had done

H6213

ללְכָיִֽשׁ׃
to Lachish

H3923

36 And Joshua went up from Eglon, and all Israel with him, unto Hebron; and they

fought against it:

עַל ַּ ויַ
went up

H5927

הוֹשֻׁעַ ְ י
And Joshua

H3091

וכְלָֽ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
and all Israel

H3478

וֹ עִמּ
H5973

וֹנהָ מֵֽעֶגלְ
from Eglon

H5700

וֹנהָ חֶברְ
with him unto Hebron

H2275

ּ ו ויַלִּֽחֲָּמ
and they fought

H3898

עָליֶֽהָ׃
H5921

18



37 And they took it, and smote it with the edge of the sword, and the king thereof,

and all the cities thereof, and all the souls that were therein; he left none remaining,

according to all that he had done to Eglon; but destroyed it utterly, and all the souls

that were therein.

והָּ ויַלִּכְדְּ
And they took

H3920

ויַכַּוּֽהָּ
it and smote

H5221

לפְיִ
it with the edge

H6310

רבֶ חֶ
of the sword

H2719

ואְֶת
H853

הּ ָּ מַלכְ
and the king

H4428

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

יהָ עָרֶ
thereof and all the cities

H5892

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
it utterly and all the souls

H5315

אֲשֶׁר
H834

בהָּּ
H0

לֹֽא
H3808

יר הִשְׁאִ
that were therein he left

H7604

יד שָׂרִ
none remaining

H8300

ל ככְֹּ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ה עָשָׂ
according to all that he had done

H6213

וֹן לעְֶגלְ
to Eglon

H5700

ם ויַחֲַּֽרֵ
but destroyed

H2763

הּ אוֹתָ
H853

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
it utterly and all the souls

H5315

אֲשֶׁר
H834

בהָּּֽ׃
H0

38 And Joshua returned, and all Israel with him, to Debir; and fought against it:

שָׁב ָּ ויַ
returned

H7725

עַ יהְוֹשֻׁ
And Joshua

H3091

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
and all Israel

H3478

וֹ עִמּ
H5973

רהָ ְּבִ ד
with him to Debir

H1688

חֶם ָּ ויַלִּ
and fought

H3898

עָליֶֽהָ׃
H5921
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39 And he took it, and the king thereof, and all the cities thereof; and they smote

them with the edge of the sword, and utterly destroyed all the souls that were therein;

he left none remaining: as he had done to Hebron, so he did to Debir, and to the king

thereof; as he had done also to Libnah, and to her king.

הּ ויַֽלִּכְדְָּ
And he took

H3920

ואְֶת
H853

ולּמְַלכְהָּּֽ׃
and to her king

H4428

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

יהָ עָרֶ
thereof and all the cities

H5892

וםּ ּ ויַכַּ
thereof and they smote

H5221

לפְיִ
them with the edge

H6310

רבֶ חֶ
of the sword

H2719

ּ ימו ויַֽחֲַּרִ
and utterly destroyed

H2763

אֶת
H853

כלָּ
H3605

פשֶׁ ֶ נ
all the souls

H5315

אֲשֶׁר
H834

הּ ָּ ב
H0

א לֹ
H3808

יר הִשְׁאִ
that were therein he left

H7604

יד שָׂרִ
none remaining

H8300

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
as he had done

H6213

וֹן לחְֶברְ
to Hebron

H2275

כןֵּ
H3651

ה עָשָׂ
as he had done

H6213

רהָ לדְִבִ
to Debir

H1688

ולּמְַלכְהָּּֽ׃
and to her king

H4428

ר וכְאֲַֽשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
as he had done

H6213

ה ָ ללְבִנְ
also to Libnah

H3841

ולּמְַלכְהָּּֽ׃
and to her king

H4428
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40 So Joshua smote all the country of the hills, and of the south, and of the vale, and

of the springs, and all their kings: he left none remaining, but utterly destroyed all that

breathed, as the LORD God of Israel commanded.

ה ֶּ ויַכַּ
smote
H5221

עַ יהְוֹשֻׁ
So Joshua

H3091

אֶת
H853

כלָּ
H3605

רץֶ הָאָ
all the country

H776

הָהָר
of the hills

H2022

גבֶ ֶּ והְַנ
and of the south

H5045

ה והְַשְּׁפלֵָ
and of the vale

H8219

וֹת והְָֽאֲשֵׁד
and of the springs

H794

ואְֵת
H853

כלָּ
H3605

ם מַלכְיֵהֶ
and all their kings

H4428

א לֹ
H3808

יר הִשְׁאִ
he left
H7604

יד שָׂרִ
none remaining

H8300

ת ואְֵ
H853

כלָּ
H3605

הַנשְָּׁמָה
all that breathed

H5397

ים הֶֽחֱרִ
but utterly destroyed

H2763

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה ָּ צוִ
commanded

H6680

ה ָ יהְו
as the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478

41 And Joshua smote them from Kadesh-barnea even unto Gaza, and all the country of

Goshen, even unto Gibeon.

ם ֵּ ויַכַּ
smote
H5221

עַ יהְוֹשֻׁ
And Joshua

H3091

שׁ מִקָּדֵ
H0

עַ ֵ ברַּנְ
them from Kadeshbarnea

H6947

ועְַד
H5704

ה ָּ עַז
even unto Gaza

H5804

ת ואְֵ
H853

כלָּ
H3605

רץֶ אֶ
and all the country

H776

שֶׁן ֹּ ג
of Goshen

H1657

ועְַד
H5704

גבִּעְֽוֹן׃
even unto Gibeon

H1391
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42 And all these kings and their land did Joshua take at one time, because the LORD

God of Israel fought for Israel.

ת ואְֵ
H853

כלָּ
H3605

ים הַמְּלכִָ
And all these kings

H4428

להֶּ הָאֵ
H428

ואְֶת
H853

ם אַרצְָ
and their land

H776

ד לכַָ
take
H3920

עַ יהְוֹשֻׁ
did Joshua

H3091

עַם פַּ
time
H6471

ת אֶחָ
at one
H259

י ִּ כ
H3588

יהְוהָ
because the LORD

H3068

י אֱלֹהֵ
God
H430

ליְִשְׂראֵָֽל׃
for Israel

H3478

ם נלִחְָ
fought
H3898

ליְִשְׂראֵָֽל׃
for Israel

H3478

43 And Joshua returned, and all Israel with him, unto the camp to Gilgal.

שָׁב ָּ ויַ
returned

H7725

עַ יהְוֹשֻׁ
And Joshua

H3091

וכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
and all Israel

H3478

וֹ עִמּ
H5973

אֶל
H413

ה ֶ חֲנ הַֽמַּ
with him unto the camp

H4264

הַגלִּגְלָּֽהָ׃
to Gilgal

H1537

From KJV Study • kjvstudy.org 

22


	Joshua 10

